
Hathôtás 291-300 

 

 
 

291. Tyu’k únë wa’ötashéútë’ wa’ötkehtát akwas nae uste’ huta’ö wai ne Teuä’tanékë’. 

Tyu’k - then. wa’ötashéútë’ - she attached the strap. wa’ötkehtát - she put it on her back. akwas - very. uste’ - heavy. 

huta’ö - he was sleeping. 

 

292. Wéê niyúwe’ hetsyakawénô ne’hu kastëëte’ ne’ ne ustëëyet kanyu’ ne’hu wa’éyö’ únë ne’hu wa’ôtyê

’ wa’éwahahsi’ ne’ ne kuthénöyë’ ne’ ne köwötikwenyôôtye’ ne’ khu ne u’thöwönö’ëëhët. wéê - far. niyúwe

’ - as far as. hetsyakawénô - she has returned there. kastëëte’ - cliff. ustëëyet - sharp, steep cliff. kanyu’ - when. wa’éyö

’ - she arrived. wa’ôtyê’ - she sat down. wa’éwahahsi’ - she untied it. kuthénöyë’ - she has a bundle. 

köwötikwenyôôtye’ - she overcame him along. u’thöwönö’ëëhët - she shook his head. 

 

293. Ta unë khu ne wa’ákë’ “Hau’ únë itsye.” wa’ákë’ - she said. Hau’ - well. itsye - be awake. 

 

294. Akwas ae’ tayöte’hástô’ “Hau’ únë itsye” yôtö. Akwas - very. ae’ - again. tayöte’hástô’ - she used force 

again. Hau’ - well. itsye - be awake. yôtö - she kept saying. 

 

295. Tyëëkwa si únë kyö’ö wááye. Tyëëkwa si - suddenly. wááye - he woke up. 

 

296. Ta unë wai wa’ákë’ “Syëtéí kë nëkhu?” wa’ákë’ - she said. syëtéí - you know. kë - is it. nëkhu - here, this place. 

 

297. Ta unë kyö’ö u’thatkahtö ne’ khu ne waë’ “Tkayéí’ kyëtéí. u’thatkahtö - he looked. waë’ - he said. Tkayéí’ 

- really. kyëtéí - I recognize it. 

 

298. Nëkhu kës teyaknënistayëtahkwa’ ne tsyunöë’ta’. Nëkhu - here. kës - repeatedly. teyaknënistayëtahkwa’ - he and 

I used to set traps. tsyunöë’ta’ - elk. 

 

299. Únë ne yeksa’kúwá tayesnye’t wa’ákë’ “Syëtéí wai, únë kwá nô ae’ ësköihsákë’ ne’hu shô khu ae’ 

tëtsekánä’k héôwe kës tehsekáné’ ne’ ne tekhúkê.” yeksa’kúwá - hyoung woman. tayesnye’t - she spoke. wa’ákë

’ - she said. Syëtéí - you recognize it. kwá - just. nô - perhaps. ae’ - again. ësköihsákë’ - I will search on your behalf (for 

vermin). tëtsekánä’k - you will continue to look there. héôwe - where. kës - repeatedly. tehsekáné’ - you will come to look. 

tekhúkê - between my thighs. 

 

300. Ta unë ae’ ne’hu waatkôê’ ne’hu teyehúkê. waatkôê’ - he lay his head down. teyehúkê - between her thighs. 
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